
USER’S MANUAL
 

EN

1. The External Ac-Dc Power Supply should be used and operated according to the speci昀椀cation.
2. The input and output shall not exceed the rating on the label.

3. The External Ac-Dc Power Supply should be operated in dry conditions.

FR

1. L’alimentation CA/CC externe doit être utilisée conformément aux spéci昀椀cations.
2. L’entrée et la sortie ne doivent pas dépasser la note indiquée sur l’étiquette.

3. L’alimentation externe CA/CC doit être utilisée dans des conditions sèches.

IT

1. L’alimentatore CA-CC esterno deve essere utilizzato e messo in funzione secondo le speci昀椀che.
2. La potenza nominale in ingresso e in uscita non deve superare il valore riportato sull’etichetta.

3. L’alimentatore CA-CC esterno deve essere utilizzato in un ambiente asciutto.

ES

1. La fuente de alimentación de Ca-Cc externa debe utilizarse y utilizarse de acuerdo con la especi昀椀cación.
2. La entrada y la salida no excederán la cali昀椀cación de la etiqueta.
3. La fuente de alimentación externa de Ca-Cc debe utilizarse en condiciones secas.

DE

4. Das externe AC/DC-Netzteil sollte gemäß den technischen Daten verwendet und betrieben werden.

5. Der Ein- und Ausgang darf die auf dem Etikett angegebene Nennleistung nicht überschreiten.

6. Das externe AC/DC-Netzteil sollte unter trockenen Bedingungen betrieben werden.
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